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Dancing across East and West, Moving to the Tempo of Hong'_K‘ ong

Mission Statement

We are nurtured in the cultural tradition of China,™

combining with the creativity of contemporary art,
to impress the world with Chinese dance of Hong
Kong character.

Established in 1981 with the aim of promoting Chinese dance, the
Hong Kong Dance Company was incorporated in 2001 as a
charitable and non-profit-making institution, and is financially
supported by the Government of the Hong Kong Special
Administrative Region. Since its inception, the Hong Kong Dance
Company has staged over 100 productions, many of which were
highly popular with critical acclaim. Recent productions include
Qingming Riverside; Everlasting Love; The Smiling, Proud
Wanderer; Snow Fox; Eagle Companions; Painted Face; Romance
of the Three Kingdoms; Poet Dongpo; Dance Roots; Two
Swallows — Ode to Wu Guanzhong; Evacuation Order; Spring
Ritual - Eulogy;Plateau Bluebells; Feng Shui; Pop Classic Joseph
Koo’s Dance Melodies 2013; Masquerade; The Legend of Mulan;
Glamour of Chinese Ethnic Dance and The Butterfly Lovers.

The Company has toured internationally as well as around
Mainland China as a way to encourage cultural exchange,
visiting Australia, the United Kingdom, Korea, Singapore,
Canada, Japan, Beijing, Shanghai, Nanjing, Hangzhou, Wuhan,
Guangzhou, Zhongshan, Dongguan, Taipei and Macau. The tour
performances were well received by the public with rave reviews.
Invited by the Ministry of Culture of the People’s Republic of
China, the Company was the only Hong Kong dance company to
perform at the “Meet in Beijing 2008” Arts Festival at the
Olympics. In 2009, the Company was invited to perform at the
opening..ceremony of the East Asian Games. In 2010, the
Company participated in “The Ninth China Art Festival” in
Guangzhou, and the World Expo in Shanghai with two
performances of Qingming Riverside at the Shanghai Grand
Theatre. Its Outreach team was invited to perform at the
“Universiade Shenzhen 2011”.

In January 2013, the Hong Kong Dance Company proudly
presented.its crown jewel — Qingming Riverside in Canada and
the USA, at The Sony Centre for the Performing Arts in Toronto
and The John F. Kennedy Center for the Performing Arts in
‘Washington, DC.

Spring Ritual - Eulogy was bestowed the 2013 Hong Kong Dance
Award for Outstanding Achievement in Production. To
encourage cultural exchange, Spring Ritual - Eulogy was staged
at the ‘National Centre for the Performing Arts in Beijing in
September 2013 and at the Novel Hall for Performing Arts in
Taipei in December 2013 as a major programme in the “Hong
Kong Week 2013”.

4/F Sheung Wan Municipal Services Building, 345 Queen’s Road Central, Hong Kong

EFE Tel | (852) 3103 1888
{SE Fax | (852) 2805 2743/2851 3607
#94E Website | www.hkdance.com
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Hong Kong Cultural Centre Grand Theatre
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Programme lasts for approximately 1 hour and 45 minutes with a
15-minute intermission

14.12.2014 (=58 sun) 3:000m#
# BIFEE |/ = Autograph Session with Dancers
BiFEEREERX RO T IBRERT

Held after the matinee performance at the Level 2 foyer, HKCC

14.12.2014 (2H38 Sun) 7:45pm3%

X BEpki (EE) Meet with Mr. Ma Wing Shing

Held at the Auditorium after the evening performance

EEHREERERRM - URIFHRSE
72014/15 BHREETHEEERET S,
The PROGRAMME is offered by the Hong Kong Dance Company in
support of the “2014/15 Arts Experience Scheme for Senior

Secondary Students” presented by the Leisure and Cultural
Services Department.
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Dear Patrons,

In er to make this performance a pleasant

experience for the a and other memb f

the audience, please refrain from recording,

filming, taking photog hs, and also from

ng, eating or drinking in the auditorium.

sure that your mobile phones and any

other sound and light emitting devices are

switched off before the performance.

Thank you for your kind co-operation.

©Hong Kong Dance Company 2014. All Rights Reserved.
:ﬁﬁﬂ_.ﬁ%’ﬁﬂiﬁﬁ ER*KESE Z1EF) Hong Kong Dance Company reserves the rights to change programme details and substitute artists.

5 11 1ol 0k Recycling of House Programme

HEEME  SETERREFHEET - &
R EREERE IS TI B AL - L33 UNAE -

DAMEIR{REILY -

If you do not wish to keep this house
programme, please leave it on the seat or put it
in the recycle bin at the Theatre after the
performance for environmental purposes.

BEBIFHITHERFER Hong Kong Dance Company is financially supported by the Government of the Hong Kong Special Administrative Region.
EEBEEAEEEXBEISM{E Hong Kong Dance Company is a Venue Partner of the Tsuen Wan Town Hall.
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B]J& Treasurer
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575412 §RY Honorary Legal Adviser

EMERITUS CHAIRMEN
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‘Mr Tang Shu-wing
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{TIXAB - ADMINISTRATION STAFF

{TI4EB5 Executive Director
EEZ David Tsui

B RITEGE
Finance and Administration Manager
2| E 2 Tracy Lau

EFSRE B EE
Company and Programme Manager
#2146 Eddy Zee
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Marketing and Development Manager
MEME Chris Lam

ISR RITE)
Assistant Manager (Finance and Administration)
HE{& Winnie Hung

B4EIR(H 5 R BT E)
Assistant Manager (Company and Programme)
Elk&#% Jennifer Chow

BIRE(HIBRIER)

Assistant Managers (Marketing and Development)
FE2Z% Carolyn Yip
Z2EEER Claire Liang

1T EE Executive Officer
{57 Joe Chu
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Company and Programme Officer
PEIE Leung Wai-ting

Tit5E{E Marketing Officer
{al;Ik% Eunice Ho

/A SEENIE Office Assistant
12EETE Debbie Yeung

ZIJkE8%E MH Mr Lau Sukni‘mg MH
RIERLE Mr Law Yiu-wai
REE/)FEERERN

Artistic Adviser (Children’s Troupe & Youth Troupe)
7EASBS5% Mr Pan Zhitao

IRERBEAER -
OUTREACH AND EDUCATION STAFF

IREBERE

Outreach and Education Manager
24 E Tsang Kam-sing

il AR - ARTISTIC STAFF

E {74885 Artistic Director
2E=/E Yang Yuntao

Ef[@i8ET Dance Master
B Xie Yin
EIBERREE)

Assistant Manager (Outreach and Education)
BE75I8 Maria Liu

Il#%8EF Training Instructor
fJ758 Ke Zhiyong

ESEBET Ballet Instructor

EEEE Sit Ching-wa THRERE GPRRHEB)

Executive Officer (Outreach and Education)
BRZET Banly Cheung

EXE=EF Pianist

#5% LiKa EHEIRS(BOE)

o i T Project Coordinator (VPS)

Artisc- Coordinator & Instructor (Children’s Troupe) BRI Helen Chan

FE Cai Fei BRI (A )
Programme Officer (VPS)

REE/VERTRER =2 Phyllis Wong

Executive Officer (Children’s & Youth Troupe)

[&E7E#2 Chan Kin-chiu THENE (SRRHEE)

Executive Assistant (Outreach & Education)
f2/NEE Tsui Suk-har
#ii§ A8 - TECHNICAL STAFF
BY{E4EH8 Production Manager
F k58 Alex Wong

BifTRRER

Arts Administration Trainees
FEIAE Emily Lai

$#AEE Stage Manager =151 Stella Wong
FEE{&Z Derek Chan

HITEAEE Deputy Stage Managers
3B Yau Shek-kin
BfEfX Karen Kwong

BhIBEE A B5EE Assistant Stage Managers
#882£% Chiu Chuen-sun
BF{E Tse Tsz-wai

& 23 /EEHAT Electrical / Sound Technician
4485 Lee Shu-kam

BR&E+ZE Wardrobe Mistress
F/)\$8 Luise Yau

BR&:EIEE Deputy Wardrobe Mistress
ZHfk Olansi Mak

BR&:RNIE Wardrobe Assistant
=15BH Beverly Wong
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The fascinating world of martial arts comics has always mesmerised many a fan.
Those fantastic storylines - enchanting lands, incredible physical moves,
transcendent love - and the deep philosophies that teach us about the world that
we inhabit let us revel with great delight into our own imaginary realm.

The Hong Kong Dance Company is committed to the mission to delve creatively
into local cultural topics. The art of comics is the epitome of Hong Kong popular
culture. We grew up with these publications embedded with significant social
meaning and cultural values. The aesthetic endeavors of local comics artists as
well as their innovative portrayals in the scripts, storylines and characters, have
left a profound imprint on the development of Hong Kong’s creative industries,
having influenced film production and other creative media.

The Hong Kong Dance Company brings local comics artist Ma Wing Shing’s
masterpiece onto the stage, portraying the original comic book’s visual images
and their underlying Zen elements through choreography and stage setting. The
martial arts dance drama Storm Clouds is an explosive and creative amalgam of
dance, theatre, comics and music, integrating the art of dance with authentic local
culture. You’ll be blown away by this breakthrough tour de force. Be prepared to
ride with the spirits of the heroes in Storm Clouds.

EiEESBSAEHT
Stanley Wong, SBS, JP
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Iremember more than a decade ago, Ding Wei and I chatted
away as we strolled along the streets in Hong Kong. He
casually picked up a copy of the comics series Storm Clouds
from a newsstand and said, “You know, choreography in
Hong Kong could include this type of direction ...” The
remark might have been unintentional, but the idea has
remained with me ever since ...

‘Why would comics be a subject for choreography? Could it

be part of the search for a uniquely Hong Kong dance style?

Perhaps it fulfils a need to propagate local culture? Would

it strengthen audience awareness? These are all good

reasons, but they are not the crucial impetus for this artistic

creation. Many say that the primary source of creativity is

an artist’s sudden impulse. As such, the appearance of my

“sudden impulse” can be attributed to the kind of larger
metaphor that “life is transient,” which is a pervading
philosophy in comics; or the touching story about the fate of

two men destined to be each other’s doppelginger; or just

from the imagination and creativity - the amazing
characters and fanciful imaginations - captured on every

page. As a dancer, I’m well acquainted with the appearance

of “a sudden impulse” that pops out of a deep affection I’ve R
felt for some time. How did this particular subject strike my
heart? Why did I base my new work on this subject? I really
can’t tell for certain. Perhaps the words Storm and Clouds
already stirred something in me, of living a life that is
“changeable and invisible like the wind and cloud.”

I am extremely indebted to Ma Wing Shing. To me, you are =
always the hero behind the scenes in your comics. Although ===+
you are supremely talented, you always see the world with a’=
generous heart and down-to-earth attitude, which is evidenAt; s
in your current collaboration with the dance company-"

)
I acknowledge all of the participating artists who are
responsible for music, stage sets, projections, costumes,
lighting and script. I have greatly benefited from your
professionalism.

I am grateful to everyone at the Hong Kong Dance
Company for their hard work, and thank all the dancers for
their utmost dedication to this project. I am obliged to Ding
‘Wei and Lau Siu-ming for their expert advice and support.

Finally, I must express my heartfelt thanks to every
member in the audience. Just as one didn’t need any
specific reason for creativity and performance, I hope that
you also didn’t have any specific reason prompting you to
attend our performance. The best always comes out of what
you didn’t expect. I wish you all a very good day.

R ‘
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A member of the Bai ethnic minority in Yunnan, Yang graduated from
the Minzu University of China’s Faculty of Dance. Yang has been a
dancer in the Guangdong Modern Dance Company and the Beijing
Modern Dance Company. He won the Bronze Prize at the 1st Central
Modern Dance Competition. As Principal Dancer in Ma and Le Visiting
the Sky, Yang won the Gold Prize and the Outstanding Male Performer
in the 2nd National Lotus Awards Competition, and the Outstanding
Performance in the 6th China Arts Festival. With South of the Cloud he
won the Gold Award in Solo Dance at the 7th National Dance
Competition for Ethnic Minorities.

He joined the Hong Kong Dance Company in 2002 as Principal Dancer,
and received the Hong Kong Dance Awards 2003 from the Hong Kong
Dance Alliance for his performance in Water Margin and The Song of the
Earth. Yang joined the City Contemporary Dance Company (CCDC) in
2005, and received the Hong Kong Dance Awards 2006 again for his
performance in The Conqueror. He joined the Hong Kong Dance
Company (HKDC) in 2007 as the Assistant Artistic Director. He
received the Award for Best Artist (Dance) of the Hong Kong Arts
Development Awards 2009 from the Hong Kong Arts Development
Council, the Outstanding Achievement in Production in the 2013 Hong
Kong Dance Awards with his choreography Spring Ritual - Eulogy and
the Outstanding Production and the Outstanding Ensemble
Performance in 2014 Hong Kong Dance Awards with the work The
Legend of Mulan.

Yang has choreographed for Guangdong Modern Dance Company,
Beijing Modern Dance Company and CCDC. His choreographic works
for the Hong Kong Dance Company include Border Town; The Smiling,
Proud Wanderer; Mulan; Everlasting Love; Romance of the Three
Kingdoms; Pop Classic Joseph Koo’s Dance Melodies 2013; Spring
Ritual - Eulogy; The Legend of Mulan and The Butterfly Lovers.
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Decades ago when I joined the comics industry, my goals were
simple. First, I wanted to realize my dreams and reveries,
transforming them into tangible images and texts. Second, I set out
to challenge myself in improving my own drawing skills.

The Storm Rider comics series began publication in 1989, a quarter
of a century ago. To me, the most difficult task - since the art of
comics is an integral part of popular culture - is to balance readers’
expectations with my own creative goals in the context of the
comics medium. I believe this is the biggest challenge for all comics
artists.

Over the years, I am thankful that The Storm Rider has been
adapted into films, television series, animation, games and novels.
In many ways, the choice of these artistic media is within the range
of my own expectations and reasoning. But I must admit surprise
and astonishment that The Storm Rider has the opportunity to
jump from a two-dimensional medium into dance. How will the
dancers - through physical images, movements and music -
interpret the subject matter on stage? Undoubtedly, this notion has
made many a dance aficionado all the more curious.

On the other hand, I believe the integration of two media -
transforming a paper account heroic movements on stage - could
also enrich comics readers in their appreciation of The Storm Rider!




EERE/ B RS

Comics Creator/Art Direction

B 1961 FHELE  BIVAEBEE 145 EXBAEE
1T - 1982FRMKRERBE (RERE) » AREBHERSZ
SEE - 1989FEINI TXTHIRBRARE @ LEHiR (AE)
(EHFEY - (BREER) - (RKHEBER) - (LR
My ~ (EigE) R (M) SZHERAOMNEE - BLS
SERSEEMN - (BAE) HIRESE202F ' —ERRERE
SEHEZHE Eﬁﬂurﬁﬁgimﬂjﬁ& BEgSE - -hE- =
SBBEBEXF B 52 B BREGERANESE
o B (EE) TFRRINENIRINERES - TiE - EGE
BB - ShEHEE - M LR B8 - HREE -
EEMAEEREROFRMBEBM TS REANESER ' REFEE
ER)  FURSEBRZBHBIEINMNBREERE  SIFtRE -
ts - EM-BSE -BEE- MM -5 B MEX - FM
i BRAGREEEN  HigSXhEERBITEEREAS
Eﬁo
2002F S REAME RS FERERCEMFHNEEMTESH
BRIEE (Kit) RA&ZSEE A - FERFFMEEN "HE
MREFRER, -2013F8HE108 ' REFHEEMATEE
ERREBEMPOLENENR  BTAUEE " —EXRBENE
4 - ESREEERE, °2013F118BE2014F28 ' R&E
FritmiEBi "80/90 B EHAE - T B EEAMEEMKIER
B,  -HEBERESE (AE) RiFEHE  8HETF (BE) EEX
— B D5 -

Born in Hong Kong in 1961, Ma Wing Shing’s talent and dedication to
drawing were evident from a young age. At age fourteen, Ma began his
career as a comics artist. In 1982, he launched his masterpiece The Chinese
Hero, which still holds the record as Hong Kong’s best-selling comic book. In
1989, Ma established Jonesky (HK) Limited, subsequently producing
countless popular comics, among them The Storm Rider, Black Leopard, The
Heaven Sword and Dragon Sabre, Heroes Shed No Tears, Fox Volant of the
Snowy Mountain, Hero and Shenwu. This impressive body of work occupies
a pre-eminent position in Hong Kong’s comics industry. The Storm Rider
series, which began more than two decades ago, has enjoyed the highest sales
among local comics ever since its first installment. It has been published well
beyond Hong Kong and China, extending to Thailand, Korea, Italy, the
United States, Taiwan, Macau, Malaysia and Singapore. In addition, The
Storm Rider has been successfully adapted into film and television series,
radio dramas, computer games, online games, animations and puppet shows.

Since the early 1990s, Ma has held a number of solo exhibitions not only in
Hong Kong, but also throughout China (Beijing, Shanghai, Guangzhou,
Qingdao, Nanjing, Hangzhou), Taiwan, Macau, Canada, Singapore,
Malaysia and South Korea. Ma’s contribution to local comics and their
expansion into overseas markets has been invaluable.

In 2002, Ma collaborated with renowned Chinese director Zhang Yimou to
produce Hero, a comic-book version of Zhang’s critically acclaimed film. An
exhibition of Ma’s original drawings for Hero toured China, Hong Kong and
Singapore. Between August and October 2013, “The Birth of a Hero -
Exhibition of Ma Wing Shing’s Comics Works”, co-organised by the Urban
Renewal Authority and the Hong Kong Arts Centre, was held at Comix
Home Base in Wan Chai. From November 2013 to February 2014, New
Taipei City held “The Rise and Surge in 1980s-1990s Hong Kong and
Taiwan: Exhibition of Hong Kong Comics Master Ma Wing Shing”. Ma’s
epic series The Storm Rider will conclude at the end of 2014.
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Although he is a member of the local sect, Lip Fung is not
ruthless but instead has a benevolent disposition. During the
early years when Hung Ba was intent on world domination and
having taught his protégé the “Kick of the God of Wind”, Lip
became known as the “God of Wind”. Later on, Hung Ba
manipulated a rift, separating Lip Fung and Bo Ging-wan.
Although Bo Ging-wan shows clear hatred towards Lip Fung,
Lip Fung strives to be conciliatory. In the end, Lip Fung and Bo
Ging-wan reconcile, combining their efforts, creating
“Immeasurable Strength” to defeat Hung Ba.

Martial Arts Skills: “Six Stances of Aloofness” handed down by
the Lip Family; “Kick of the God of Wind” taught by Hung Ba;
“Demonic Sabre” taught by the First Evil Emperor.

‘Weapon: Blizzard Sabres

# & Z Bo Ging-wan
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Bo Ging-wan is impassive and cruel. To him, things appear in
black and white, just as clear as love and hate. At age 10, his
entire family was massacred after his godfather Fok Bou Tin
refused to join Hung Ba’s sect. Although Mou Ming saved Bo
Ging-wan, the master refused to accept the young boy as his
disciple because he could not contain his anger. Bo leaves Mou
Ming and joins Heaven Society, intending to take revenge on
Hung Ba; he also falls in love with Hung’s adopted daughter
Hao Chi. When Hung finds out about them, he uses Hao Chi to
create a rift between Bo and Lip. After Hao Chi’s tragic death,
Bo becomes even more brutal and ruthless, gaining the name
“The God of Death Who Does Not Cry”, striking fear in the
hearts of many.

Martial Arts Skills: “Fok Family Swordplay” handed down by
the Family; “Nameless Swordplay” taught by Mou Ming;
“Cloud-Splitting Palm” taught by Hung Ba.

‘Weapon: The Ultimate Sword

7 #% Hao Chi
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She is the key figure who divides Lip Fung and Bo Ging-wan.

As Hung Ba’s adopted daughter, Hao Chi grew up with Lip
and Bo, the two sharing an innocent affection. As Hung Ba
grows more and more concerned about Mud Buddha’s
prophecy that his “success and failure are dependent on Wind
and Cloud”, he sets out to split Lip and Bo, using Hao Chi as
pawn. An honest and innocent woman from beginning to end,
Hao Chi is never sure whether she loves Lip Fung or Bo
Ging-wan. During the duel between the two men, Hao Chi is
killed while shielding Lip Fung from Bo Ging-wan’s fatal
attack.

4 % Hung Ba
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Mud Buddha’s prophecy fully captures the determined,
legendary tyrant Hung Ba: “The gold fish does not belong to
the pond, it transforms into a dragon with winds and clouds.
The powerful dragon howls as weather changes, it returns to
the shoal when winds and clouds meet”. As Heaven Society
began its influential rise, Hung Ba met the young boys Lip
Fung and Bo Ging-wan, soon convinced that the two could
help him dominate the world. He accepted them as disciples
and taught them powerful martial arts skills.

‘While Hung Ba’s “success depends on Wind and Cloud” as he
rose to prominence, he was plagued with the threat that his
“failure is also dependent on Wind and Cloud”. He uses the
guileless Hao Chi to split the two, indirectly causing her tragic
death. Nevertheless, Hung Ba’s destiny cannot be changed.
He is eventually defeated by the “Immeasurable Strength” of
the combined forces of Lip Fung and Bo Ging-wan.

Martial Arts Skills: “Heavenly Frost Fist”; “Cloud-Splitting
Palm”; “Kick of the God of Wind”; “Three Divisions Divine
Finger” derived from the inner energy skill “Three Energies
as One”.
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Originally named Wai Ying Hung, Mou Ming’s sword skills
are unrivalled, gaining him the reputation of wielding. the
“Heavenly Sword”. During his youth, Wai Ying Hung
vanquished ten major sects. He won his name after defeating
the “Sword Saint in the North” as “Mou Ming in the South”.

After the rise of Heaven Society led to global carnage, Mou -
Ming devoted himself to resolving the misunderstandings

between Lip Fung and Bo Ging-wan, teaching them that “the
wind is formless, the cloud is transient” in order to unite them

and unleash their “Immeasurable Strength” to defeat Hung ';‘

Ba. After their final battle, Mou Ming prevents Bo Ging-wan
and Lip Fung from Killing Hung Ba, believing that revenge
can never rid hatred from the world, hoping that they realise
resentment and hatred caused by desire is the original source
of the tragedy.

Martial Arts Skills: “Nameless Swordplay”; “Life of Sword
and Blood”; “The Origin of All Swords”.
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The assassins comprising the “Heavenly Pool” - are
mercenaries willing to kill anyone for money. They instill
terror throughout the martial arts circle. In order to save the
world, the “Sword Saint” annihilated more than a hundred
highly skilled assassins belonging to the “Heavenly Pool”.
Twelve of the strongest assassins escaped death, later engaged
by Hung Ba for the Heaven Society in cognito. When Hung
Ba finds himself threatened by Lip Fung and Bo Ging-wan,
he instructs the Twelve Killers of the Heavenly Pool to fight
them.

The Twelve Killers of the Heavenly Pool include Child
Emperor, Theatre Jewel, Dog King, Paper Scholar,
Matchmaker, God of Food, Iron Broomstick Immortal,
Husband Singing, Wife Accompanies, Hands Dancing, Legs
Dancing, Ghost Shadow.
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The gold fish does not belong to the pond,

it transforms into a dragon with winds and clouds.
The powerful dragon howls as weather changes,
it returns to the shoal when winds and clouds meet.

. After the evil Hung Ba establishes his tyrannlcal Heaven Souety, the world
plunges into . carnage and destruction. The first half of Mud Buddha’s
_+ . prophecy has proven to be true: Hung Ba’s ambition has seen the light of day.
» T e Lip.Fung (Wind) and Bo Ging-wan (Cloud), two adopted sons raised by Hung
~ Ba, emerge as highly skilled warriors. At the same time, Hung Ba’s adopted

: 'daughter Hao Chi is enamored by both young men.

J((Dtsputes))

"‘((W nd ~ Cloud)
{First Awakening of Love)

Act I {Wind and Cloud ™ Spht>>

The latter half of Mud Buddha’s prophecy foretells Hung Ba’s destiny
dependent on the “success and failure of Wind and Cloud”. Hung Ba
manipulates a rift between the two. The young men take different positions on
friendship and romance...

The conflict between Lip Fung and Bo Ging-wan is provoked.

CEnvy and Murder))
{Cloud’s Love)

( = 15-minute intermission -
x 1 .. ™

Both Lip Fung and Bo Glng-wan are.injured in-their duel but Hao Chi lost her
life, Hung Ba, feeling lonely and remorseful, becomes even more resentful and
intemperate. He blames both Lip and Bo for what has happened, sending a
group of assassins—Twelve Killers of the Heavenly Pool—as revenge.

{Breaking Off)
{Loneliness and Remorse)

CEvil Spirit)

Act IV (Wind an(I Cloud - (ommo Tbgether>> -

Mou Ming, the legendary hermit, has witnessed Hung Ba’s unbridled tyranny
from afar. In response, he facilitates the “Coming Together of Wind and
Cloud”. Actualising the fantastic power of “Immeasurable Strength”, Lip Fung
and Bo Ging-wan defeat Hung Ba in the final battle.

{ Coming Together)
{Duel)

Epilogue (Formless)
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I believe everyone either reads or has read Hong Kong comics.
I would like to take this opportunity to share some
background and context!

First of all, let me provide a brief introduction. The local
comics industry got its start after World War II, thanks to a
few local artists and some talented mainland émigrés. There
was little popular entertainment in Hong Kong in the 1950s
and ’60s, thus comics dominated as leisure reading for the
masses. Apart from appearing in newspapers, there were also
independent publications, widely known as “comics serials” or
“picture books”. Although the books were skimpy—ten-plus
thin pages with poor printing quality—they attracted young
readers. Storylines were conventional and largely familiar,
with the majority based on traditional Chinese legends, but
they enchanted local readers.

In the mid-1960s, a number of local comics artists began to
create iconic works that still remain in the public consciousness,
among them Hui Guan-man’s Uncle Choi, Hui Keung’s The
Magic Brush, Lee Wai-chun’s Miss 13 Dots and Wong Chak’s
Old Master Q. At that time, a second generation was already
involved in the making of Old Master Q, yet the work has
remained as popular as ever, continuing publication in China,
Hong Kong and Taiwan! That is an amazing feat.

In the early 1970s, a figure emerged to wield a longstanding
impact on Hong Kong comics; everyone knew his name. Tony
Wong created Little Vagabond, a series set in contemporary
Hong Kong that centred on a group of street fighters
determined to upheld justice. With the ascendance of Bruce
Lee, the comics incorporated elements of martial arts. Its
fast-pace storytelling opened readers’ eyes, and sales rose
exponentially. Within a few years, the print run of Litte
Vagabond rose tenfold from its initial print run of a few

o f}musand, setting a record in the Hong Kong publishing
ndustry.

Little Vagabond was renamed Oriental Heroes in 1975,
enjoying even greater popularity. Apart from setting another
local publishing record, Tony Wong initiated major changes to
the comics industry. Not only did he introduce colour printing,
his success also attracted a new generation of creative talents
to the industry. Most importantly, he succeeded in raising the
social status of Hong Kong comics! In the early 1980s, Hong
Kong comics reached a new pinnacle. Not only did Oriental
Heroes set record 100,000 in sales, but Jademan Comics
became a publicly traded company, leading to a publication
boom evident on every newsstand. Readership also expanded,
as comics became a daily staple for Hong Kong people from
young to old. By 1989, the establishment of Jonesky Limited
opened a whole new vista for Hong Kong comics!

Jonesky Limited, which began publication with The Storm
Rider, was founded by the young comics artist Ma Wing
Shing. Building on experience on his career-launching The
Chinese Hero, the artist integrated his sophisticated drawing
style with the visual aesthetic of film. Moreover, each of the
main characters is visually striking, with clear and distinct
personality. From the outset, The Storm Rider was conceived
as a grand statement! And the results did not disappoint. The
Storm Rider is Ma’s masterpiece, lauded as a classic of Hong
Kong comics. By early next year, Ma Wing Shing will bring
this 25-year-old epic to a close!

In fact, cross-media productions began decades ago. Old
Master Q was made into both film and animation, while
Oriental Heroes first appeared on the silver screen in the
1970s. Apart from the Teddy Boy series, Ma Wing Shing’s
works are believed to have the largest number of adaptations:
The Chinese Hero appeared on television and in film; The
Storm Rider was twice adapted as film, and the animated
Clash of Storm Rider was equally well-received. Most
significant is that these additional media expanded readership
of the original works!

My impression, though, is that Hong Kong comics rarely
made it to the stage. Perhaps because mainstream comics
focus on martial arts, thus action film or animation seem like
better fits. To me, it is very impressive and daring for the Hong
Kong Dance Company to produce a dance drama based on
Ma’s The Storm Rider. Imagine the challenge of interpreting
martial arts moves of Lip Fung and Bo Ging-wan into dance
movements! I sincerely look forward to this collaboration
extending beyond the sum of its two respective media.

Lo Che Ying

Veteran scholar on comics studies |
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Music Director & Composer

Born in Gaoxiong Taiwan, Lee has composed and arranged over
1500 and 3700 songs respectively, he has also performed in over
1700 performances professionally. Apart from composing,
arranging and scoring for over 100 local and international
performing companies, he has also performed in dozens of
international arts festivals. Of the 50 records he has been

involved in, thirteen of them have been awarded the Gold Prize
Award and he was awarded Best Composer on the 23rd Gold
Prize Award, two have been awarded the China Top Ten HIFI
Record Award, and in 2010, he won the Chinese Music Award.
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Choi is an electronic musician and audio-visual artist. He obtained a Master of Fine Arts in Creative Media at the City
University of Hong Kong in 2008. He was the first Hong Kong Chinese musician to join the Red Bull Music Academy
2006 in Melbourne; Hong Kong Time Out Magazine’s Hong Kong's Top 20 Musicians in 2008 and The First Place of
The Best of Hong Kong Indie 2009; the CNNGO’s Ten of the Best Hong Kong Music Individuals in 2011. Choi also
received the Young Artist (Media Arts) of Hong Kong Arts Development Awards 2012. He participated in many festivals
including Clockenflap Music & Arts Festival 2011 (Hong Kong), Electron Festival 2012 (Geneva), Worldtronics 2012
(Berlin) and 42nd Hong Kong Arts Festival Images of Hong Kong — A concert of new works inspired by Ya Si’s Poetry in
2014, etc. His works were appeared in Video Brazil Festival 2007 (Brazil), Microwave International New Media Arts
Festival (Hong Kong), Hong Kong Contemporary Art Biennial 2009, and more. Choi held his debut solo multimedia
concert Audio-visual Live in 2010 and solo concert An Audiovisual Concert: Live - Planet - Noise in 2013.
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Sin is now the Outreach and Education Manager of the Hong Kong Repertory Theatre, The Hong Kong Council for Accreditation
of Academic and Vocational Qualifications Specialist (Performing Arts) and the Hong Kong Arts Development Council Examiner
(Drama).

Graduated from the Hong Kong Academy for Performing Arts with a Bachelor of Fine Arts (Honours). He also holds a Master’s
degree in Theatre Directing from Middlesex University (2006), a Master’s degree in Drama Education from Griffith University
(2009)and a Teaching Certificate from Sir Robert Black College of Education (1994).

Sin is also an experienced practitioner in theatrical arts as a performer, translator, playwright, and director for more than 90
productions. He has conducted theatre workshops for over 80 schools and institutions, including workshops in theatrical
performances, scriptwriting, and directing for theatre.

Sin has received the Outstanding Director Award from the Hong Kong Academy for Performing Arts in 1997, Best Playwright
from Hong Kong Federation of Drama Societies in 2004, Award for Teaching Excellence from the Education Bureau in 2003,
Outstanding Teacher’s Award from The Lok Sin Tong Benevolent Society Kowloon in 2003 and 2004, the Outstanding Teacher’s
Award (Education Management) from the Hong Kong Federation of Education Workers in 2010. He was also a nominee of the Best
Director (Comedy/ Farce) of the 2012 Hong Kong Drama Awards.
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Tsang graduated from the Hong Kong Academy for Performing Arts with a Bachelor (Honours). Tsang has received numerous
awards in the field, such as Best Set Design, Best Costume Design and Best Make-up and Image Design from the Hong Kong
Drama Award; the Award for Young Artist 2003 and the Award for Best Artist (Theatre) 2007/08 from the Hong Kong Arts
Development Council. He received Honorable Mention for Set Design from the World Stage Design 2009 and Huang He
Fellowship from the Asian Cultural Council which allowed him to advance his profession in Yale University and received 2012
Hong Kong Dance Award for Outstanding Design for Dance which is presented to the whole design team on HKDC's Two Swallows
- Ode to Wu Guanzhong. In 2013, he received Best Set Design again from Hong Kong Drama Award with drama The Wild Boar.
Tsang was invited to hold his White Paper Workshop at the 2011 Prague Quadrennial of Performance Design and Space and
presentedthe Disjunctive-coding Exhibition in 2002. He published his first book on Hong Kong contemporary stage design entitled
Scenography: Transcend to the Beyond and Let's grow up. Tsang is presently an examiner (Drama) of the Hong Kong Arts
Development Council and a panel member of the Leisure and Cultural Services Department Performing Arts Committee
(Theatre).

Tsang established Allpamama Healing Circle in 2010, focusing on Vibrational Healing and Subtle-Energy Therapy.
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Mok has served as the art and costume director for countless films and TV dramas and has received multiple
nominations at the Hong Kong Film Awards for Art Direction, Costume and Makeup Design. His nominated works
include designs for My Heart is That Eternal Rose, Kawashima Yoshiko, Eighteen Springs etc. He captured the Best Art
Direction at the Asia Pacific Film Festival for Kawashima Yoshiko in 1990, and the Best Costume and Makeup Design at
Taiwan's 34th Golden Horse Awards. In recent years, he participated as the consultant for costume design for motion
pictures, joining projects like A4 Fighter's Blue, and Demi-Haunted, etc. He participated in the stage drama Zheng He
and the Emperor and won the Best Costume Design at the 15th Hong Kong Drama Awards. He first cooperated with
HKDC in 2006 and has since been the costume designer for The Smiling Proud Wanderer, Qingming Riverside, Snow
Fox, Eagle Companions, Two Swallows and Plateau Bluebells. He received 2012 Hong Kong Dance Award for
Outstanding Design for Dance which is presented to the whole design team on Two Swallows - Ode to Wu Guanzhong.
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il Lighting Designer

Yeung graduated from the School of Technical Arts of the Hong Kong Academy for Performing Arts with a Bachelor of
Fine Arts (Honours) Degree, majoring in Theatre Lighting Design.

She has received the Best Lighting Design Award from the Hong Kong Federation of Drama Societies in 2006 with the
work Phaedra and Iron in 2012 respectively. In 2011, her design in Romance of the Three Kingdoms was selected to
exhibit in the Prague Quadrennial of Performance Design and Space and received 2012 Hong Kong Dance Award for
Outstanding Design for Dance which is presented to the whole design team on Two Swallows - Ode to Wu Guanzhong.
She has worked with the Hong Kong Dance Company in Companions, Princess Changping, Snow Fox (First run &
re-run), Childhood Wonderland, Romance of the Three Kingdoms, Two Swallows- Ode to Wu Guanzhong, Plateau
Bluebells, The Legend of Mulan and Red Poppies.Yeung is now a freelance theatre practitioner.
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Digital Images Designer

John Wong, multi-media artist, graduated from The Hong Kong Academy for Performing Arts in 1999, majoring in Film and
Television. Now, he is the creative director of the multimedia creative agency - dontbelieveinstyle. Creative projects include
Art, Entertainment & Commercial. His recent theater productions include, Danny Yung’s Flee by Night, The Qutcast
General, Tears of Barren Hill. Zuni Icosahedron’s Hua-Yen Sutra, 1587 A Year of No Significance and 18 Springs. PIP
Theatre's My Life as TV, L'empereur du Chant, You Yuan & Man of la Tiger, Stan Lai’s Like Shadows, Light Years & Writing
In Water, Edward Lam Dance Theatre’s Awakening, What is Fantasy & What is Manetc. He is also visual designer for pop
concert of Aaron Kwok, Andy Lau, Sandy Lam, Eason Chan and Joey Yung. His debut feature, The Tourist, was screened in
the 27th Hong Kong International Film Festival. In 2010, he also participates in the 2010 Shanghai Expo’s Hong Kong
Smartcard Pavilion & Macao Tak Sing On pavilion for concept & multimedia design.
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Majoring in Chinese Folk Dance, Xie graduated from the Beijing Dance Academy. She was awarded numerous scholarships
and won the Second prize in Performance in the youth and teenagers category of the 6th China Taoli Cup Dance
Competition.

She joined Hong Kong Dance Company in 2002 as Principal Dancer and performed as main roles in numerous
performances. She choreographed since 2005. She was also the assistant choreographer of The Smiling Proud Wanderer and
Mulan. She received Hong Kong Dance Awards twice including Feng Shui, her co-choreography with Chen Lei. Her work,
Dawn, was awarded the Bronze prize in the Bauhinia Cup in 2012. In 2008, she was invited by the Hong Kong Academy for
Performing Arts to choreograph And the Thunder Sings. In 2012, she was the guest choreographer for Hong Kong Ballet’s to
create Lotus. With the work Dazzling Desert, she was awarded the Golden prize and the Best Leading Teacher in the 2013
ASEAN-Chinese Youth Dance Exchange Gala in Sabah of Malaysia and the 2014 Mainland, Taiwan and Hong Kong Youth
Dance Exchange Gala in Taiwan respectively.

Xie was the Artistic Coordinator and Instructor of the HKDC’s Youth Troupe since 2012. She was promoted to HKDC’s
Dance Master in April 2014.
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Sun graduated from the Affiliated Secondary School of the Beijing
Dance Academy and was awarded 2nd Prize in Performance
(Classical Dance, Youth Section) at the 8th Taoli Cup Dance
Competition. In 2006, he entered the Hong Kong Academy for
Performing Arts on full scholarship, specialising in Chinese dance.
During his years at the HKAPA, he participated in HKDC’s Qingming
Riverside and was the lead dancer in 8/F Platform’s Feng Shui. Sun
represented the HKAPA in the Monaco Dance Forum in Europe.
Upon graduation in 2010, he joined the National Ballet of Portugal. In
2011, he furthered his studies in contemporary dance at HKAPA. He
joined the Hong Kong Dance Company in 2012. He was recently lead
dancer in Spring Ritual - Eulogy and featured soloist and pas de deux
in Feng Shui.
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After graduating from the Guangdong Dance School, Yuan entered
the Hong Kong Academy for Performing Arts in 2004 on full
scholarship. He joined HKDC in 2008 and has performed in
numerous major dance performances including such roles as Yin
Zhibing in Eagle Companions, Cao Cao in Romance of the Three
Kingdoms, Zhou Baolun in Princess Changping, Shanbo in Everlasting
Love and Wang Xizhi in Spring Ritual - Eulogy (on tour in Beijing
and Taipei, 2013).

His two works as associate choreographer, Passionate Game and
RUSH, were presented at the Hong Kong Arts Festival in 2011 and
2012 respectively. His new work Cycle will premiere as part of the
Hong Kong Jockey Club Contemporary Dance Series at the 2015
Hong Kong Arts Festival. Yuan has been awarded a 2014 Asian
Cultural Council scholarship; he will soon pursue advanced studies
in dance in the United States.
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Of Hui ethnicity, Mi graduated from the secondary school affiliated
with the Beijing Dance Academy. He then received a scholarship to
further his study at the Hong Kong Academy for Performing Arts.
During this period he represented the Academy to tour in France,
Vienna, Belgium, Hawaii, etc., and won the Second Class Prize in the
group dance division in the 7th Taoli Cup Dance Competition. He
joined HKDC in 2003 and has choreographed and performed in many
productions. He has recently starred as Shan Tao in Seven Sages of the
Bamboo Grove, Spring Ritual - Eulogy (lead dancer) and Glamour of
Chinese Ethnic Dance (pas de trois).
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Li graduated from the Department of Chinese Folk Dance at the
Beijing Dance Academy in 2007, majoring in Performance and
Education. At the 8th Taoli Cup Dance Competition, his
performance of the Dai Dance In the Forest and his Korean-style
dance combination has earned him the Outstanding Solo
Performance Award and his performance in the group Tibetan
Dance The Nearest Person to the Sun was also given a first-class
award. He was later admitted to the Hong Kong Academy for
Performing Arts and was awarded a Masters degree of Fine Arts
in 2009. During this period, he was awarded the Asian Cultural
Council Scholarship, sponsored by Citibank, to study at the
prestigious Ailey School of Dance in New York.

Li joined HKDC in 2010. His recent major performances include
the matchmaker in Qingming Riverside, a solo in Dance Roots,
Wang Rong in Seven Sages of the Bamboo Grove, Li Tianci in
Evacuation Order, a trio in Feng Shui, Young man in Joseph Koo’s
Dance Melodies 2013 and Cang in Masquerade.
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Graduated from the Secondary School affiliated with the
Beijing Dance Academy with Distinction in 2001, he was
invited by HKDC to take up the main role, as a special guest
artist, in the Company’s full-length dance drama The Butterfly
Lovers in the same year. He subsequently joined HKDC and
has since performed as a solo dancer or in the lead roles in
various performances including Liang Shanbo in The Butterfly
Lovers (Re-run),Yan Hua in The Story of Zhou Xuan, the Elder
Son in Red Poppies, Hu Fei in Snow Fox, Yang Guo in Eagle
Companions, Ji Kang in Seven Sages of the Bamboo Grove,
Yuan Sidao in Evacuation Order, Stony in Plateau Bluebells,
Young man in Pop Classic Joseph Koo’s Dance Melodies 2013,
Mao in Masquerade and General in The Legend of Mulan.

In 2006, he choreographed I, Think and Walk Alone with Xing
Liang for the 3rd Seoul International Dance Competition in
Korea and was ranked in the top ten list of the youth modern
dance section and has twice toured to the United States. His
recent choreography is Rouge in 8/F Platform’s Drame:Dance.
He was awarded the Hong Kong Dance Awards in 2006 and
the award of Outstanding Performance by a Male Dancer in
2012. He was awarded the Tutor Award at the the Taoli Cup
Dance Competition in 2009. He is now the member of the
Chinese Dancers Association.
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Huang graduated from the Beijing Dance Academy. He joined
the Hong Kong Dance Company in 2001 and has performed in
Dream Dances; Water Margin; Princess Changping; Everlasting
Love; Seven Sages of the Bamboo Grove; Spring Ritual * Eulogy;
The Legend of Mulan and The Butterfly Lovers. He was one of the
choreographers of 8/F Platform productions Min Jian Chuan
Qi; Dancers’ Creation; Silk-Stocking Milk Tea and Embrace.
Moreover, he was Assistant Choreographer for Desperately
Seeking Miss Blossom and Romance of the Three Kingdoms.
Huang has been invited to perform for the Hong Kong
Sinfonietta’s A Soldier’s Story, Zuni Icosahedron’s B.O.B and
Tang Shu-wing Theatre Studio’s Thunderstorm at the New
Vision Arts Festival and Kuandu Arts Festival. He was the
choreographer of the Hong Kong Chinese Orchestra’s 35th
Anniversary Season Opening Concert’s Ode to Water and also
the choreographer and performer of the work Puzzle at 2014
Hong Kong Arts Festival.

He has received three Hong Kong Dance Awards: for his
choreography of Min Jian Chuan Qi (with Yuri Ng and other
dancers, 2006), for his performance in Dream Dances (2007) and
Everlasting Love (2010). He was awarded the Asian Cultural
Council’s International Choreographer Residence Scholarship
to participate in the American Dance Festival in 2010. In the
same year, he was also awarded the Hong Kong Arts
Development Awards for Young Artist.
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Pan graduated from the Beijing Dance Academy, majoring in
Chinese classical dance. Apart from being awarded scholarships
three years in a row, she has toured to France, Canada, Spain,
the Netherlands, Oman, Korea, Belgium, and Ireland (invited by
the Irish Embassy in 2009). She has won numerous awards
including the third prize in the National Dance Competition in
2001, the CCTV Dance Award Commendable Dancer Award in
2002, the third prize in the 9th Beijing Dance Competition, and
the third prize in the Guizhou Dance Competition.

Pan joined HKDC in 2011 and major performance include Lead
Dancer in Shadow in Two Swallows — Ode to Wu Guanzhong,
Xiang Xiu in Seven Sages of the Bamboo Grove, Yuan An in
Evacuation Order, Bluebell in Plateau Bluebells, a pas des duex
in Feng Shui, Young woman in Joseph Koo’s Dance Melodies
2013, Chen in Masquerade, Mulan in The Legend of Mulan and
Zhu Yingtai in The Butterfly Lovers.
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Tang graduated from the Beijing Dance Academy majoring in
Chinese Folk Dance. She was awarded several scholarships and
outstanding student awards, and toured in the United States,
France, Japan, Singapore and Korea while studying in the
Academy. She won the Gold Prize of the 2314 International Arts
Festival in Korea; the Best Performance Award in a dance
competition organized by CCTV; and the Jury’s Award in the
5th National Dance Competition. She joined HKDC in 2005, and
has played lead roles in performances including Miao Ruolan in
Snow Fox, Xiaolongnii in Eagle Companions, Su Shi’s wife in
Poet Dongpo, Nymph of the Bian River in Qingming Riverside,
pas des deux in Two Swallows — Ode to Wu Guanzhong, Ji Kang
in Seven Sages of the Bamboo Grove, Li Lingdi in Evacuation
Order, Bluebell in Plateau Bluebells, solo and pas des duex in
Feng Shui, Young woman in Joseph Koo’s Dance Melodies 2013,
Chen in Masquerade, Madame Bai in The Butterfly Lovers and
Chieftain Maichi’s Wife in Red Poppie (2014) .

In 2011, she received the Award for Young Artist (Dance) from
the Hong Kong Arts Development Council.
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Please mail the completed booking form together with a crossed cheque (if applicable) to Marketing Department, Hong Kong Dance Company, 8/F Sheung Wan
Municipal Services Building, 345 Queen’s Road Central, HK or fax to 2851 3607. Please call 3103 1806 to confirm after submitting the form by fax. Do not send in cash.
Please allow sufficient time for mail delivery.

Limited quota for discounted ticket. Tickets are available on a first-come-first-served basis. Tickets sold are not refundable.

Ticket(s) bought can be exchanged for another performance of the same programme at the same venue and at the same or a higher price (ticket- holders will have to pay
the price difference). This service is available at all URBTIX outlets with a handling fee of HKS5 per ticket and subject to ticket availability.
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Hong Kong Dance Company

Since 1981

Shao Nian Yau

SR T %Eam
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2015.2.6-7 %ism
201 5283830pm

25 BIFTEEE Kwai Tsing Theatre Auditorium
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Tickets available now at URBTIX
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i Book two tickets or above with the Booking Form overleaf to get a
i copy of limited edition Storm Clouds photobook. While stocks last.
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* By kind permission of The Hong Kong Academy for Performing Arts
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Hong Kong Dance Company reserves the rights to change programme details and artists
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www.hkdance.com



